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L’elefante

Autore: Apollinaire, Guillaume

Traduttore: Pasi, Mario

Titolo originale: L’éléphant

Titolo tradotto: L’elefante

Opera originale: Le bestiaire

Testo usato dal traduttore: Apollinaire 1956

Prima pubblicazione: Opera poetica, di Guillaume Apollinaire, trad. e note di Mario Pasi,
introd. di Sergio Solmi

Data della traduzione: 1976

Luogo di edizione: Milano

Collana editoriale: La fenice

Editore: Guanda

Numero di pagine: 27

Testo originale a fronte: Si

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: quatrain di octosyllabes a rime alternate

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica traduzione: quartina, gli ultimi due versi sono endecasillabi

Rime traduzione: No

Paratesti: Si
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Descrizione dei paratesti: Mario Pasi, Apollinaire, pp. LV-LXX

Visione autoptica: Si

Compilatore scheda: Giacomo Morbiato


